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A. ASSEMBLEE GEHERALE 

Cinquième s e s s i o n o r d i n a i r e (8 -13 mai 1 9 7 5 ) 

1• Rapport annuel de l a Commission interaméricaine des d r o i t s de l'homme 

Conformément à l ' a r t i c l e 5 2 f ) de l a Charte de l ' O r g a n i s a t i o n des E t a t s 
américains et à l ' a r t i c l e 9 h i s с),de son S t a t u t , l a Commission interaméricaine des 
d r o i t s de 1 homme a. soumis son rapport annuel pour 1 9 7 4 l / b. l a cinquième se s s i o n 
o r d i n a i r e de l'Assemblée générale de l'OEA. 

Le rapport est divisé en t r o i s s e c t i o n s , précédées d'une i n t r o d u c t i o n q u i , 
après s'être référée aux d i s p o s i t i o n s de l a Charte de l ' O r g a n i s a t i o n , au Statut de 
l a Commission et алах d i s p o s i t i o n s de l a résolution 7ЛИ de l a Deuxième Conférence 
interaméricaine e x t r a o r d i n a i r e régissant l a présentation du rappo r t , résume la. 
teneur du document. 

La. première s e c t i o n est une in n o v a t i o n qui répond à l a résolution A G / R E S . 1 7 1 

( l V - 0 - 7 4 ) de l a quatrième s e s s i o n o r d i n a i r e de l'Assemblée générale; on y trouve 
un exposé de l ' o r i g i n e , de la. s t r u c t u r e , des bases j u r i d i q u e s et des o b j e c t i f s de 
l a Commission, un état récapitulatif de son budget et un sommaire de ses rapports 
avec d'autres organes du système et l e s organismes régionaux ou mondiaux de même 
nature. 

Conformément au paragraphe 4 de l a résolution XXII susmentionnée, l a première 
p a r t i e de l a deuxième s e c t i o n indique c e r t a i n e s normes c o n s t i t u t i o n n e l l e s , légis­
l a t i v e s et a d m i n i s t r a t i v e s et c e r t a i n e s décisions j u d i c i a i r e s intervenues dans l e s 
pays américains en 1 9 7 3 et 1 9 7 4 q u i , de l ' a v i s de l a Commission, t r a d u i s e n t гш 
progrès dans l a réalisation des o b j e c t i f s énoncés dans l a Déclaration américaine 
des d r o i t s et devoirs de l'homme. 

Dans l a deuxième p a r t i e de c e t t e même s e c t i o n , sont indiqués l e s domaines dans 
l e s q u e l s i l est recommandé que des mesures soient p r i s e s pour r e n f o r c e r l e respect 
des d r o i t s de l'homme. S i l' o n peut c o n s t a t e r des progrès pour c e r t a i n s d r o i t s 
sociaux, économiques et c u l t u r e l s , grâce notamment à des p r o j e t s de c o n s t r u c t i o n de 
logements à bon ma,rché, à l'amélioration des s e r v i c e s de l a santé publique et à des 
techniques nou v e l l e s d'éducation, l a Commission a reconnu que l e s d r o i t s c i v i l s et 
p o l i t i q u e s sont encore gravement compromis. 

A cet égard, l a Commission a souligné, comme dans son rapport annuel de l ' a n 
d e r n i e r , l'usage t r o p répandu de l a v i o l e n c e comme moyen d'imposer des m o d i f i c a t i o n s 
p o l i t i q u e s et s o c i a l e s , ce qui entraîne des v i o l a t i o n s graves et répétées de d r o i t s 
fondamentaux t e l s que l e d r o i t à l a v i e , l a liberté et l a sécurité pe r s o n n e l l e s , 
l a liberté d'opinion et de pensée, a i n s i que l e s d r o i t s p o l i t i q u e s , en p a r t i c u l i e r 
l e d r o i t de vote . 

1 / OEA/Ser.P/AG/DOG.520/75• 
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La Commission a accordé une a t t e n t i o n particulière à l'usage "apparemment 
exagéré" que l'Exécutif a f a i t de ses pouvoirs c o n s t i t u t i o n n e l s - en général, sous 
l e contrôle du Congrès - pour emprisonner, déplacer ou expulser des personnes pour 
des m o t i f s de sécurité p o l i t i q u e . Des hommes et des femmes ont été a i n s i privés de 
l e u r liberté pendant de longs mois sans que l a moindre ac c u s a t i o n a i t été formulée 
contre eux, sans être"passés en jugement e t , p a r f o i s , sans a v o i r bénéficié d'une 
as s i s t a n c e j u r i d i q u e . 

La Commission a exprimé sa grave préoccupation devant l e t r a n s f e r t des détenus 
d'un l i e u d'emprisonnement à xm autre, souvent f o r t éloigné, sans que l a f a m i l l e ou 
l'avocat de l'intéressé a i t été prévenu. 

En conséquence, l a Commission a jugé opportun de recommander s 

1. Que tous l e s E t a t s établissent des règles précises - conformément aux 
d i s p o s i t i o n s c o n s t i t u t i o n n e l l e s en. vigueur - pour empêcher que l e s 
p r i v a t i o n s de liberté ordonnées dans l ' e x e r c i c e des pouvoirs que l e s 
c o n s t i t u t i o n s accordent habituellement pour des cas d'exception ne soient 
prolongées, au-delà du temps q ui est a.bsolument nécessaire .en vue du 
maintien de l ' o r d r e i n s t i t u t i o n n e l légalement établi. 

2. Que l e s règles nécessaires soient établies dans tous l e s E t a t s - confor­
mément aux d i s p o s i t i o n s c o n s t i t u t i o n n e l l e s en vigueur - a f i n de déterminer 
l a portée de l ' a c t e d'habeas corpus ou du recours "amparo'' à l'égard 
de personnes détenues en a.pplication de pouvoirs spéciaux, de pouvoirs 
d'exception ou en cas d'état de siège, et q u ' e l l e s p r e s c r i v e n t que l e 
dépôt d'un de ces гесогдгз devant un juge c i v i l , f a i t o b l i g a t i o n dans tous 
l e s cas,, a.ux autorités qui ont procédé à l ' a r r e s t a t i o n d'amener l a personne 
arrêtée devant l e juge, de remettre à c e l u i - c i tme copie conforme du 
mandat d'arrêt, de l u i f a i r e connaître exactement l e l i e u de l a détention, 
de produire l e s documents prouvant l a régularité de l ' a r r e s t a t i o n et de 
l ' i n f o r m e r sans déla.i de tout t r a n s f e r t éventuel en un autre l i e u . 

3. Q u ' i l s o i t créé, dans tous l e s pays q u i ne possèdent pas une o r g a n i s a t i o n 
de ce genre, un o f f i c e q u i c e n t r a l i s e . l e s renseignements sur l e s personnes 
privées de l e u r liberté pour quelque motif que ce s o i t . A c e t t e f i n , l e s 
f o n c t i o n n a i r e s responsables des établissements où ces personnes se 
trouvent, seront strictement tenus d'envoyer dans l e délai spécifié, qui 
devra être cour t , un rapport détaillé sur l e s l e s d i t e s personnes, indiquant 
l e nom que l'intéressé a déclaré être l e s i e n et c e l u i q u i f i g u r e sur 
ses papiers d'identité, s i l e s deux ne coïncident pas; l a date de naissance;, 
l'adresse complète de l e u r dernière résidence ou c e l l e de l e u r f a m i l l e ; 
l ' O f f i c e c e n t r a l devra t r a i t e r toutes ces données et a u s s i c e l l e s que l e s 

3̂  d i r e c t e t i r s de ces établissements l u i f e r o n t p a r v e n i r par télégranme ou 
tout autre mode de communication rapide dans l e s 24 heures après toute 
arrivée ou libération d'un détenu, a f i n de pouvoir en informer toute 
personne q u i se déclare parente du présumé détenu ou tout avocat q u i 
demande ces renseignements. 
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Conformément à l a résolution X X I Ï susmentionnée, à l ' a r t i c l e I50 de l a Charte 
de l ' O r g a n i s a t i o n des Et a t s américains et à l ' a r t i c l e 57 de son règlement, l a 
troisième p a r t i e de l a deiixième s e c t i o n du rapport annuel c o n t i e n t l e s observations 
p e r t i n e n t e s adressées à l'Assemblée générale, concernant l e s cas de v i o l a t i o n s 
prouvées des d r o i t s de l'homme et l e s recommandations adressées aux gouvernements 
en cause. Le rapport annuel de I974 i n c l u t l a résolution sur l ' a f f a i r e n° 1757 
( B o l i v i e ) . 

Une troisième s e c t i o n donne de plus amples détails sur l e s activités de l a 
Commission en 1974 et.comporte гш tableau récapitulatif des a f f a i r e s présentement-
examinées, гшё revue du Programme général de t r a v a i l de l a Commission a i n s i que 
d'autres informations p e r t i n e n t e s . Cette dernière s e c t i o n d e v r a i t periuettre à 
l'Assemblée générale d'avoir ггпе idée plus précise de l'ensemble des activités de 
l a Coirauission. 

L'Assemblée générale, ,4 sa sixième se s s i o n plénière, l e 19 mai 1975> a adopté 
l a résolution ci-après 2 j 5 

'••'^L'ASSEMBLEE'GENERALE, . 

VU ; l e rapport annuel présenté par l a Coimnission interaméricaine des 
d r o i t s de. l'homme (à L'Assemblée générale) à sa cinquième s e s s i o n o r d i n a i r e 
(AG/;pûc;520/75),.,: 

"BECIDE^'S' 

De prendre bonne note du rapport annuel de l a Commission interamérioaine; ; 
des d r o i t s de l'honmie et de remercier c e l l e - c i рогдг l a tâche importante q u ' e l l e 
accomplit.. . , 

2, . Rapport de l a Commission interaméricaine des d r o i t s de l'homme вгц:. 
"La s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme au C h i l i " ; 

Le,4 décembre 1974, l e C o n s e i l permanent de l'OEA a eicaminé l e rapport de l a 
Commission concernant l'enquête effectuée sur place du 22 j u i l l e t au 2 août 1974 
au C h i l i ¿/, et a décidé notamment ''de transmettre en temps u t i l e à l'Assemblée 
générale à sa cinquième s e s s i o n o r d i n a i r e , sгrr l a demande de l a délégation du C h i l i 
formulée- à cette.même séance, l e rapport de l a Commission interaméricaine des d r o i t s 
de l'honine sur l a " S i t u a t i o n des dr-oits de l'homme au C h i l i " , avec les- observations 
du Gouvernement c h i l i e n e t tout rapport supplémentaire de l a Commission svu: ces -, 
observations" ¿¡y-'. 

Compte tenu du rapport de l a Commission, l'7lssemblée générale de l'Organisp.tion, 
à sa sixième s e s s i o n plénière, l e 19 mai 1975, a adopté l a résolution s\iivante, ¿/ î 

2/ AG/RES.192 (V-O/75). V o i r OEA/Ser.P/V-0.2, V o l . I,,p .50. 

OEA/Ser.L/V/lI .34 , Doc. 21, c o r r . l 

4/' OEA/Ser. G/'CP/INP. 607/7 4. 

y AG/RES.190 (V-O/75). V o i r OEA/Ser.P/V-0-2, V o l . I , p. 27. 



E/CN.4/I20l/Add.l 

RAPPORT DE LA СОШ П З З ЮЫ INTERAMERICAINE DES DROITS DE L'HOIRIE 
SUR "LA SITUATION DES DROITS DE L'HOI-ME AU CHILI" 

L'ASSEMBLEE GENERALE 

CONSIDERAIT 

Qu'elle a reçu l e rapport de l a Commission interaméricaine des d r o i t s de 
l'homme sur "La S i t u a t i o n des d r o i t s de l'home au C h i l i " , rapport fondé sxu? l e s 
données f o u r n i e s à l a Commission par différentes sources, notamment par l e Gouver­
nement c h i l i e n , et sur l'enquête i n s i t u q u ' e l l e a menée l o r s de son séjour dans 
ce pays du 2 2 j u i l l e t au 2 août 1 9 7 4 1 

Que ce rapport, a i n s i que l e s observations du Gouvernement c h i l i e n , ont été 
transmis aux Nations Unies et ont été examinés à l a Jlème s e s s i o n de l a Commission 
des d r o i t s de l'homme; 

Qu'à l a s u i t e de cet examen, auquel ont participé sept membres de l'OKA., l a 
Commission des d r o i t s de l'homme des Nations Unies a décidé à l'unanimité d'envoyer 
au C h i l i un groupe de t r a v a i l chargé d'étudier l a s i t u a t i o n a c t u e l l e des d r o i t s de 
l'homme dans ce pays; et 

Qu'en conséquence, l a Commission interaméricaine des d r o i t s de l'homme et 
l'Assemblée générale à sa prochaine s e s s i o n auront a i n s i l'avantage a d d i t i o n n e l de 
disposer d'un rapport fondé sur des enquêtes supplémentaires qui appuiera l e u r s 
travaux au cours de l'année prochaine, 

DECIDE s 

1. De prendre note du rapport de l a Commission interaméricaine des d r o i t s de 
l'homme sur l a " S i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme au C h i l i " , a i n s i que des obser­
v a t i o n s formulées par l e Gouvernement c h i l i e n sur ce rapport, et d'en remercier 
l a Commission. 

2 . De prendre note, et de remercier l e gouvernement c h i l i e n d'avoir donné 
son agrément я l a v i s i t e du Groupe de T r a v a i l de l a Coimnission des d r o i t s de l'homme 
des Nations Unies, 

3. D'en appeler respectueusement à tous l e s gouvernements, c e l u i du C h i l i 
i n c l u s , pour q u ' i l s continuent à prêter l a plus grande a t t e n t i o n aux suggestions et 
recommandations de l a Commission interaméricaine des d r o i t s de l'homme r e l a t i v e s 
атдх d r o i t s de l'homme. 

4. De demander à la. Commission interaméricaine des d r o i t s de l'homme 
d'obtenir e t d'examiner des renseignements supplémentaires, par tous l e s moyens 
p o s s i b l e s , e t de présenter un rapport sur l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme au 
C h i l i à l a prochaine s e s s i o n de l'Assemblée générale, tout en s'assurant que l e 
Gouvernement c h i l i e n dispose d'un délai raisonnable pour présenter ses propres 
observations sur ce rapport. 
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Б. COMMISSION ШШ1АЬ1ЕЕ10АД1Е DES DROITS DE L'HOMME 

La Commission a tenu deux sessions o r d i n a i r e s au cours de l'année 1 9 7 5 -

1 . Trente-cinquième s e s s i o n - ^ 

La Commission a tenu sa trente-cinquième session.^du 2 0 au 3 0 mai 1 9 7 5 à 
Washington ( D . C ) , avec l a p a r t i c i p a t i o n de tous ses membres, à s a v o i r : 
MM. Andrés Agu i l a r , (Président), Carlos A. Dunshee de Abranches (Vice-Présid.ent), 
Manuel B l a n c h i , Gabino Praga, J u s t i n o Jiménez de Aréchaga, Robert P. Woodward 
et Genaro R. Garrió. 

La Commission a e n t r e p r i s l'exameii:-de;s p l a i n t e s reçues depuis l a clôtin?e de 
sa trente-quatrième s e s s i o n e t , dans l e s cas q u i semblaient devoi r être retenus,. 
e l l e a décidé de demander s o i t des renseignements supplémentaires aux p l a i g n a n t s , 
s o i t des informations p e r t i n e n t e s aux gouvernements en cause, selon l e s c i r c o n s ­
tances de chaque cas. 

De même, l a ComDiission a continué l'examen des a f f a i r e s en suspens depuis l e s 
sessions précédentes, q u i se réfèrent à des p l a i n t e s en v i o l a t i o n des d r o i t s de 
l'homme en B o l i v i e , au Brésil, au C h i l i , en Colombie, à Cuba, en Equateur, aux 
E t a t s - U n i s , au Guatemala, à Haïti, au Honduras, au Nicaragua, au Paraguay, en 
République Dominicaine et en Uruguay. La Commission a noimné un rapporteur dont l e 
rapport et l e s recommandations,ont s e r v i de base à l'examen de ces a f f a i r e s et аггх 
décisions p r i s e s q u i ont été communiquées aux gouvernements en cause a i n s i qu'aux 
p l a i g n a n t s . 

La Commission a adopté des résolutions dans quatre a f f a i r e s concernant Cuba et 
a également examiné un p r o j e t de rapport sur l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme 
dans ce pays, q u i a v a i t été établi par l e secrétariat à l a demande de l a Commission. 
La Commission a exprimé sa préoccupation devant l a s i t u a t i o n et a regretté que l e 
Gouvernement cubain p e r s i s t e à ne pas répondre aux demandes d'information .de l a 
Commission, empêchant a i n s i l a Commission d'agir dans l e s cas r e l a t i f s à Cuba comme 
e l l e l e f a i t à l'égard des autres pays. E l l e a décidé de pourstiivre l'étude du 
p r o j e t de rapport à sa trente-sixième s e s s i o n en vue de soumettre l e rapport à 
l ' O r g a n i s a t i o n des E t a t s américains. 

La Commission a a u s s i examiné à c e t t e s e s s i o n l a résolution adoptée par 
l'Assemblée générale de l ' O r g a n i s a t i o n concernant " l e rapport sur l a s i t u a t i o n 
des d r o i t s de l'homme au C h i l i " . La résolution demandait à l a Commission "d'obtenir 
et d'examiner des renseignements supplémentaires, par tous l e s moyens p o s s i b l e s et 
de présenter un rapport sur l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme au C h i l i à l a 
prochaine s e s s i o n de l'Assemblée générale, tout en s'assurant que l e Gouvernement 
c h i l i e n dispose d'un délai raisonnable pour présenter ses propres observations sur 
ce rapport". A c e t t e f i n , l a Commission est convenue de convoquer l a sous-commission 
permanente en août 1 9 7 5 pour que c e l l e - c i décide de. l a marche à s u i v r e en c e t t e 
a f f a i r e , en se basant sur l e s a v i s exprimés par l e s membres. 

En r a i s o n du grand nombre d ' a f f a i r e s examiné à c e t t e session,, i l n'a pas été 
p o s s i b l e de considérer l e s questions r e l a t i v e s au programme général de t r a v a i l de 

6 / Pour pl u s amples détails, v o i r l e rapport de l a Commission interaméricaine 
des d r o i t s de l'homme sur l e s travaux de sa trente-cinquième s e s s i o n 
(OEA/Ser.L/V/II. 3 5 , doc, 4 5 R e v . l ) . 
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l a Commission, dont l e but est de.: promouvoir, de l a . manière-la p l u s l a r g e p o s s i b l e , 
l a connaissance et l e respect des d r o i t s de l'hoimne dans l e s E t a t s américains. 

2. Trente-sixième s e s s i o n - ^ 

C e t t e ' s e s s i o n s'est tenue du б au 24 octobre 1975, à Washington, D.C. avec 
l a p a r t i c i p a t i o n de tous l e s membres. 

Au cours de c e t t e s e s s i o n , l a Commission a examiné plu s de cent a f f a i r e s qvà 
l u i ont été soumises, portant sur des p l a i n t e s en v i o l a t i o n des d r o i t s de l'homme 
dans 18 E t a t s Membres de l ' O r g a n i s a t i o n . 

Pour ces cas, l a Commission a nommé разшД. ses membres des rapporteurs dont l e s 
recommandations ont été soumises à l a Commission. Les décisions p r i s e s dans chaque 
cas ont été transmises aux gouvernements en cause et aux p l a i g n a n t s . 

A c e t t e même s e s s i o n , l a Commission a examiné l e rapport de sa Sous-Commission 
spéciale qui s'était réunie en août 1975 pour étudier l e m e i l l e u r moyen de mettre 
en oeu'vre l a résolution adoptée à l a cinquième s e s s i o n o r d i n a i r e de l'Assemblée 
générale de l'OEA en mai 1975, demandant à l a Commission "de présenter un rapport, 
sur l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme au C h i l i à l a prochaine s e s s i o n de 
l'Assemblée générale". Après un débat approfondi, un' avant-projet du nouveau rapport 
a r e c u e i l l i l'assentiment général et i l a été décidé de convoquer гше se s s i o n 
spéciale pendant l a première semaine de février 1975, époque à l a q u e l l e l a v e r s i o n 
f i n a l e du rapport•demandé par l'Assemblée générale аги?а été rédigée. En outre, \m 
groupe de t r a v a i l a été institué роггг décider quels renseignements pouvant s e r v i r 
à l'élaboration du rapport de'vraient être demandés au Gouvernement c h i l i e n ou à 
d'autres зогдгсез. 

•De même, l a Commission a approuvé гш rapport contenant des données récentes 
sxnx l a s i t u a t i o n générale des d r o i t s de l'homme à Cuba, q u i a été rédigé par l e 
secrétariat et sera transmis en temps opportгm аггх organes compétents de 
l ' O r g a n i s a t i o n . 

La Commission a a u s s i examiné l e rapport annuel q u ' e l l e d o i t soumettre à 
l'Assemblée générale en a'vr i l 1976, et en p a r t i c u l i e r l e s questions q u i seront 
i n c l u s e s dans l a dei''x:ième p a r t i e de ce rapport où f i g u r e "гше i n d i c a t i o n des 
domaines dans l e s q u e l s l ' a c t i o n devra être p o t i r s u i v i e pour que prennent e f f e t l e s 
d r o i t s de l'homme énoncés dans l a Déclaration américaine". 

Le rapport annuel de 1975 contiendra aussi.des résolutions par l e s q u e l l e s l a 
Commission a adressé des recommandations аггх gouvernements b o l i v i e n ( a f f a i r e 1798), 
c h i l i e n ( a f f a i r e s 1790, 1858 et 1874), cubain ( a f f a i r e s 1742, 1805, 1834 et 1847), 
guatémaltèque ( a f f a i r e s 1702, 1746 et 1755) et haïtien ( a f f a i r e 1905). 

La Commission a examiné son budget-programme et a décidé de demander à 
l ' O r g a n i s a t i o n de rétablir l e s fonds q u i ont été supprijnés i l y a deux ans ce q u i 
a entraîné 1'aJoгдrnement d'ime série de séminaires et d'autres activités, en p a r t i ­
c u l i e r dans l e domaine de l a promotion des d r o i t s de l'homme. 

... 2/ ^"0^ Pi'iis amples détails, v o i r l e rapport de l a Commission sur l e s travaгix 
de sa trente-sixième s e s s i o n . 
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E n ce q u i concerne l a Convention américaine des d r o i t s de l'homme, après l a 
clôture de l a Збе se s s i o n , l e Président de l a Commission, H, A g u i l a r , a visité l a 
Jamaïque, l e s Barbades et Trinité-et-Tobago, où i l a pu s ' e n t r e t e n i r avec des 
personnalités de ces pays au s u j e t de l'adhésion de ces E t a t s membres de l'CEA 
au Pacte de San José (Costa R i c a ) et de l a formation de comités nationaux des d r o i t s 
de l'homme. D a n s cet ordre d'idées une v i s i t e à l a Grenade est envisagée. 

Comme çontribu.tion à l a célébration de l'Année i n t e r n a t i o n a l e de l a femme, 
l a Commission a aJopté une résolution par l a q u e l l e e l l e recommande aux gouvernements 
des E t a t s membres de l'OEA d'adopter l e s mesinres q u i permettront de progresser vers 
l'élimination de toutes l e s formes de d i s c r i m i n a t i o n fondée sur l e sexe. 

Le grand nombre de p l a i n t e s . e n v i o l a t i o n des d r o i t s de l'homme a laissé peu 
de temps à l a Commission pour examiner son Programme général de t r a v a i l . Cependant, 
une étude a été présentée sur l e recours d'"habeas corpus" et on,a examiné l'oppor­
tunité de réunir un séminaire sur l e s "Normes minimales de traitement des personnes 
privées de! l e u r liberté physique". 

Dans l e cadre du Programme général de t r a v a i l , l e Président a demandé- aux 
gouvernements des E t a t s membres de présenter des candidats à l a bourse 
Pómulo Gallegos, programme patronné par l a Commission рогп: l e s étudiants diplômés 
d'université désireinc de poursuivre l e u r s études dans l e domaine des d r o i t s de 
1'homme. 

CV COMMISSION INTERAI'-ŒIRICAINE DES PEI'-MËS 

Au coin: s del'année 1975? l a , Commission interaméricaine des femmes a, p o u r s u i v i 
de nombreuses activités en vue d'at t e i n d r e ses o b j e c t i f s q u i sont définis dans ses. 
s t a t u t s organiques comme s u i t "oeuvrer pour l e développement des d r o i t s c i v i q u e s , 
p o l i t i q u e s , économiques, sociaux et c u l t u r e l s dès femmes d'Amérique ...". 

La Commission est actuellement présidée par Mme I s a b e l Arrúa V a l l e j o , , ' 
Ambassadeur e t déléguée p r i n c i p a l e du Paraguay. La Vice-Présidente est 
Ш е R i t a Z. Johnston, déléguée p r i n c i p a l e des Et a t s - U n i s à l a Commission et l e s . 
membres du comité exécutif sont l ' A r g e n t i n e , l e C h i l i , l e Costa R i c a , l e Honduras, 
Trinité-et-Tobago et l e Venezuela. Le Secrétaire exécutif a c t u e l de l a Commission 
est Ifeie I s a b e l Chaly Caserta. 

Le Comité exécutif, q u i d o i t v e i l l e r à l a mise en oeuvre des mandats et 
p o l i t i q u e s des assemblées de l a Commission, q u i ont souvent гт rapport d i r e c t avec 
l e s d r o i t s de l'hormne, a, tenu t r o i s sessions e x t r a o r d i n a i r e s et deгяx sessions 
o r d i n a i r e s au согхгз de l'année c i v i l e 1975.' 

Les àevx réimions régioгlales d'experts mentionnées ci-après ont figuré .parmi 
l e s activités orientées vers l ' i d e n t i f i c a t i o n des domaines devant s e r v i r de c i b l e s 
au lancement des programmes de l a Commission interaméricaine des femmes et vers 
l'idée sous-jacente de l a nécessité de préparer l e s femmes à l ' e x e r c i c e et à l a 
mise en oeuvre de lexxrs d r o i t s en même temps q u ' e l l e s se préparent à assxmier leгn:s 
devoirs correspondants dans l e contexte général de la ; p a r t i c i p a t i o n au développement 
intégral de 1егп:8 pays r e s p e c t i f s : 
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- Séminaire sur l e rap p o r t entre l e s besoins e t l a c o n d i t i o n s a n i t a i r e 
des femmes qui. t r a v a i l l e n t en Amérique l a t i n e (La Paz - B o l i v i e ) 
16-19 septembre 1975. 

- Séminaire régional svœ l e s o f f i c e s féminins - Viashington B.C., 
10-14 novembre 1975. 

Ces activités témoignent d'une o r i e n t a t i o n n o u v e l l e de l a Commission; e l l e s 
'visent à i d e n t i f i e r l e s mécanismes gouvernementaux l e s p l u s e f f i c a c e s dans l e s 
domaines étudiés et à mettre au p o i n t des méthodes pour a) une approche j u s t e des 
problèmes des femmes et b) une efficacité accrue dans ces domaines. 

PoTjr marquer l'importance q u ' e l l e attache à l'Année i n t e r n a t i o n a l e de l a femme, 
l'Assemblée générale de l ' O r g a n i s a t i o n des E t a t s américains a adopté, à l ' i n s t i ­
g a t i o n de l a Commission, l a résolution AG/RES . 161 (I? - 0 / 7 4 ) intitulée "Année 
i n t e r n a t i o n a l e de l a femme", f a i s a n t sienne a i n s i l a Proclamation de l'Assemblée 
générale des Nations Unies à ce s u j e t . L'adoption de c e t t e résolution a engagé l e 
système interaméricain dans un programme d'a c t i o n p o s i t i v e orientée vers l a 
réalisation des o b j e c t i f s de l'Année i n t e r n a t i o n a l e de l a femme q u i se réstmient 
comme s u i t s Egalité, Développement et P a i x . 

Là Communauté i n t e r n a t i o n a l e a reconnu que l e s femmes ne j o u i s s e n t pas de 
chances égales et qu'une d i s c r i m i n a t i o n de f a i t l e s empêche de p a r t i c i p e r au 
développement de leircs communautés ce dont s o u f f r e n t l e u r s pays du f a i t du g a s p i l l a g e 
de l a p a r t des femmes dans l e p o t e n t i e l himiaih. . :.r. 

En même temps, l a Charte de l'OEA proclame l'égalité des d r o i t s , q u i est 
étroitement liée à l'égalité des chances et qui d o i t être encouragée dans tous l e s 
e f f o r t s de promotion de l ' i n d i v i d u sans d i s c r i m i n a t i o n fondée згдг l e sexe, l a 
r e l i g i o n ou l a race. Sur l a recommandation de l a Commission, l'Assemblée générale 
et a u s s i l e Conseil., interaméricain pour l'éducation, l a science et l a c u l t u r e , 
l e C o n s e i l économique et s o c i a l interaméricain et l e C o n s e i l permanent a i n s i que 
di v e r s e s i n s t i t u t i o n s spécialisées du système ont adopté des résolutions de s o u t i e n 
à l'Année i n t e r n a t i o n a l e de l a femme. 

Pour l a célébration de l'Année i n t e r n a t i o n a l e de l a femme, l a Commission a 
adopté un ensemble de programmes s'appliquant à t r o i s niveaux - i n t e r n a t i o n a l , 
régional et nations,l - et q u i doivent nota-^ment r e n f o r c e r l e s activités de l a 
Commission q u i sont toutes directement orientées vers l e s o b j e c t i f s q u ' e l l e v i s e . 

La Commission a concentré ses e f f o r t s sur l a réalisation des o b j e c t i f s de 
l'Année i n t e r n a t i o n a l e de l a femme à l a f o i s par l ' a p p l i c a t i o n de son propre 
programme d'activités et par l a promotion et l a c o o r d i n a t i o n des activités connexes 
des organes et des i n s t i t u t i o n s du système, pour o b t e n i r une réponse massive 
du système interaméricain à l ' a p p e l de l'Année i n t e r n a t i o n a l e de l a femme, étayée 
par un ensemble b i e n conçu et cohérent d'actions coordonnées pour l'amélioration 
de l a c o n d i t i o n féminine. 
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Au nombre des e f f o r t s déployés par l a Commission interaméricaine des femmes 
pour l'Année i n t e r n a t i o n a l e de l a femme, i l convient d'accorder une importance 
particulière à l a réunion du comité spécial chargé des études et des recommandations 
pour l a Conférence mondiale de l'Année i n t e r n a t i o n a l e de l a famme (CIP) q u i s'est 
tenue du 26 au 28 mai à Caracas (Venezuela) pour étudier et approuver l e s recomman­
dations e t l e s p r i s e s de p o s i t i o n de l a Commission interaméricaine des femmes à l a 
Conférence mondiale de l'Année i n t e r n a t i o n a l e de l a femme qyd. s'est tenue 
du 1 9 j-uin au 2 j u i l l e t I 9 7 5 à Mexico. 

Les p u b l i c a t i o n s suivantes de l a Commission contribuent à d i f f u s e r des 
informations STir ses activités : Boletín de informacién ( p u b l i c a t i o n mensuelle 
en espagnol et en a n g l a i s ) , Enlace ( p u b l i c a t i o n annuelle en espagnol et en a n g l a i s ) , 
N o t i c i e r o ( p u b l i c a t i o n annuelle en espagnol et en a n g l a i s ) . Outre ces p u b l i c a t i o n s 
régulières, l a Commission p u b l i e des études et des documents de recherche sur l e s 
d i v e r s aspects de l a c o n d i t i o n féminine. 

D. INSTITUT Ш Т ЕН А МШ Т С АШ DES AFFAIRES INDIGENES 

L ' I n s t i t u t interaméricain des a f f a i r e s indigènes, organe spécialisé de l'OEA 
dont l e siège est à Mexico, a été créé conformément à l a Convention i n t e r n a t i o n a l e 
et se compose de' I7 pays membres. L ' I n s t i t u t a pour a t t r i b u t i o n s p r i n c i p a l e s de 
coordonner l e s p o l i t i q u e s concernant l e s groupes indigènes des pays membres et de 
f a v o r i s e r l a recherche et l a formation p r o f e s s i o n n e l l e des personnes q u i s'intéressent 
à ce domaine. Le D i r e c t e u r de l ' I n s t i t u t e st M. Gonzalo Rubio Orbe. 

Parmi les cotœs de formation p r o f e s s i o n n e l l e récemment organisés, on peut 
mentionner l e s suivants : 

Un Cours-Séminaire sur l ' a n t h r o p o l o g i e , l e s a f f a i r e s indigènes et l'éducation, 
organisé à Conchalio ( E l Salvador) du 2 5 au 5 1 août 1 9 7 4 , q u i a permis aux p a r t i ­
c i p a n t s de découvrir l a r i c h e s s e c u l t u r e l l e des Indiens de E l Salvador, d'approfondir 
l e u r s connaissances de ces v a l e u r s c u l t u r e l l e s et de mieux comprendre l e s problèmes 
in d i e n s . Ce cours a été s u i v i par 5 6 spécialistes, pour l a p l u p a r t des éducateircs 
exerçant dans des écoles des zones i n d i g n e s et r u r a l e s . 

Le deta:ième Cours interaméricain avx l a théorie et l a pr a t i q u e des a f f a i r e s 
indigènes q u i a eu l i e u à Mexico du I4 octobre au 1 2 décembre 1 9 7 4 a v a i t pour obj e t 
de permettre, un échange d'informations., d'examiner l e s programmes d'e.ction рогдг 
l e s a f f a i r e s indigènes et d'évaluer l e s résultats a i n s i que l e s activités a c t u e l ­
lement consacrées par l e Mexique aux populations indigènes. Les hauts f o n c t i o n n a i r e s 
de s i x pays membres de l ' I n s t i t u t ont participé à ce Cours. 

Le Cours-Séminaire s u r l'éducation et l a s o c i o l o g i e r u r a l e , q u i a eu l i e u à 
La C a t a l i n a (Costa Rica) du 18 au 28 février 1 9 7 5 était destiné à des éducateurs 
de Talamanca. Ce Cours-Séminaire a adopté une résolution sur l a promotion de l a 
recherche de modèles c u l t u r e l s et l i n g u i s t i q u e s q u i permettent aux enseignants 
d'adapter l e u r s programmes d'éducation aux commimautés de Talamanca. 
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Le Qtiatrième Cours-Séminaire sur l'éducation, l ' a n t h r o p o l o g i e , l e s a f f a i r e s 
indigènes et l e développement a eu l i e u du 3 au 15 mai 1975 à Santa Barbara 
de Heredia (Costa R i c a ) . Les p a r t i c i p a n t s étaient des professeurs d'université, 
des enà,eignants et des étudiants diplômés, tous spécialistes des problèmes sociaxjx 
et Indiens eux-mêmes. . Parmi l e s s u j e t s traités f i g u r a i e n t l e s études amérindiennes, 
l'éducation des enfants indigènes, l ' a n t h r o p o l o g i e s o c i a l e et éducative, l e s 
méthodes de recherche en s o c i o l o g i e , l e développement communautaire et régional. 

Un Cours-Séminaire sur l ' a n t h r o p o l o g i e , l e s a f f a i r e s indiennes et l e dévelop­
pement s'est tenu a l'île de.Bananal (Brésil) du 4 au 29 août 1975* Ce cours était 
consacré particulièrement aux problèmes des. populations amazoniennes e t a abordé-' 
dés s u j e t s t e l s gue : l ' a n t h r o p o l o g i e soóiale appliquée, le'.développement commu­
n a u t a i r e , l e s méthodes et techniques de reóherche s o c i a l e , l'éducation des 
indigènes adul t e s et des jeunes. 

Le 19 j u i n 1975, l e C o n s e i l de d i r e c t i o n de l ' I n s t i t u t s'est réuni à Mexico 
e t a été s a i s i du rapport du Directevir dans l e q u e l . i l e s t question de s u j e t s t e l s 
que l ' a n a l y s e des grands p r i n c i p e s d i r e c t e u r s des travaux de l ' I n s t i t u t , l e s 
activités menées à b i e n , en p a r t i c u l i e r dans l e s domaines des bourses, des 
séminaires et des p u b l i c a t i o n s de l ' I n s t i t u t . L ' i n v i t a t i o n du Gouvernement.)de 
l'A r g e n t i n e ayant été acceptée, i l a été décidé que l e prochain Congrès- i n d i e n 
se t i e n d r a i t dans ce pays. 

L ' I n s t i t u t interaméricain des a f f a i r e s indigènes p u b l i e l e magazine 
America Indígena, dont c e r t a i n s numéros récents étaient consacrés atix a f f a i r e s 
indigènes au Venezuela, au Costa R i c a , en Equateur et au Pérou, a i n s i qu'à l a 
femme indienne. I l p u b l i e également 1'Anuario I n d i g e n i s t a où l'on trouve d'importants 
docimients o f f i c i e l s e t des a r t i c l e s s c i e n t i f i q u e s . 

En outre, l a s e c t i o n des éditions spéciales de l ' I n s t i t u t a publié deux 
l i v r e s e t t r o i s volumes en hommage à M. Gonzalo A g u i r r e Beltrán. 

L ' I n s t i t u t a patronné ses travaux de recherche sur "la..chicha e t ses 
répercussions s o c i a l e s chez l e s Indiens Сгдпа" de Panama et a f o u r n i une a s s i s t a n c e 
technique à deux chercheurs candidats au doctorat d'anthropologie. 

Pour mieux f a i r e connaître l e s activités de l ' I n s t i t u t e t l e s coordonner 
avec l e s p o l i t i q u e s des gouvernements des T t a t s membres et c e l l e s des i n s t i t u t i o n s 
spécialisées, l e Directe-uc s'est rendu dans p l u s i e u r s .pays. On s'est efforcé 
également de donner ашс représentants diplomatiques des E t a t s membres des i n f o r ­
mations s u i v i e s sur l e s activités de l ' I n s t i t u t . 

http://lequel.il



